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A standard grouting system consist of: 

- A high shear mixer. It is used to obtain ce-

ment mortar through the intense mixing of wa-

ter and cement and/or bentonite. The obtained 

mix is transported into an agitator or directly 

into a grout pump.  

- An agitator, which maintains in suspension 

mixes such as cement mortar or bentonite clay. 

The mix is transported directly to the grout 

pump. 

- A grout pump, with a double action piston 

used for cement mortar or bentonite injections 

with the use of tubes fitted with valves and mi-

cropiles, or for geothermal injections.  

Gli impianti di iniezione sono composti da:  

- turbomiscelatore, realizzato  per ottenere, at-
traverso la  miscelazione ad alta turbolenza di 
acqua e cemento e/o bentonite, una miscela 
(boiacca). La miscela ottenuta viene trasferita 
attraverso tubazioni in eventuale vasca di agi-

tazione o direttamente nella pompa di iniezione  

-agitatore, è stato realizzato  per miscelare, ac-
qua e cemento e/o mantenere in sospensione 
miscele (boiacca o fanghi bentonitici). La mi-
scela ottenuta o mantenuta in sospensione vie-
ne trasferita attraverso tubazioni  direttamente 

nella pompa di iniezione. 

-pompa di iniezione con un pistone a doppio 
effetto per  l’iniezione di boiacche o fanghi ben-
tonitici utilizzati per l’iniezione in canne valvo-
late, micropali o per applicazioni in pozzi geo-

termici. 
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